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II 

(Oznámenia) 

OZNÁMENIA INŠTITÚCIÍ A ORGÁNOV EURÓPSKEJ ÚNIE 

KOMISIA 

Povolenie štátnej pomoci v rámci ustanovení článkov 87 a 88 Zmluvy o ES 

Prípady, ku ktorým nemá Komisia námietky 

(2009/C 298/01) 

Dátum prijatia rozhodnutia 7.10.2009 

Referenčné číslo štátnej pomoci N 295/09 

Členský štát Dánsko 

Región — 

Názov (a/alebo názov príjemcu) Støtte til skovrejsning 

Právny základ Lov om skove (Lov nr 453 af 9 juni 2004); Bekendtgørelse nr. 1316 af 
20.11.2006 om tilskud til privat skovrejsning; Det Nationale skovpro­
gram 

Druh opatrenia Schéma štátnej pomoci 

Účel Zväčšenie rozlohy lesnej plochy 

Forma pomoci Dotácia 

Rozpočet Celkový plánovaný rozpočet na roky 2009 až 2013 je 208 miliónov 
DKK (cca 28 miliónov EUR), z čoho 12,6 milióna sa financuje zo 
štátnych prostriedkov. 

Intenzita Premenlivá 

Trvanie Do 31.12.2013 

Sektory hospodárstva A00201 Lesníctvo a ťažba dreva 

Názov a adresa orgánu poskytujúceho pomoc Miljøministeriet, Skov- og Naturstyrelsen 
Haraldsgade 53 
2011 Køpenhavn Ø 
DANMARK 

Ďalšie informácie Touto schémou sa mení schéma N 295/07 

Rozhodnutie v autentickom jazykovom znení, z ktorého boli odstránené všetky informácie, ktoré sú 
predmetom obchodného tajomstva, je uverejnené na stránke: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sk.htm
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Povolenie štátnej pomoci v rámci ustanovení článkov 87 a 88 Zmluvy o ES 

Prípady, ku ktorým nemá Komisia námietky 

(Text s významom pre EHP) 

(2009/C 298/02) 

Dátum prijatia rozhodnutia 17.6.2009 

Referenčné číslo štátnej pomoci N 654/08 

Členský štát Spojené kráľovstvo 

Región Northern Ireland 

Názov (a/alebo názov príjemcu) Aid to Short Brothers PLC 

Právny základ Section 1 of the 1982 Civil Aviation Act 

Druh opatrenia Individuálna pomoc 

Účel Výskum a vývoj 

Forma pomoci Návratná pomoc 

Rozpočet Celková výška plánovanej pomoci 113,37 milióna GBP 

Intenzita 34 % 

Trvanie do 31.3.2015 

Sektory hospodárstva Letecká doprava 

Názov a adresa orgánu poskytujúceho pomoc Department for Business 
Enterprise and Regualtory Reform 
1 Victoria Street 
London 
UNITED KINGDOM 

Ďalšie informácie — 

Rozhodnutie v autentickom jazykovom znení, z ktorého boli odstránené všetky informácie, ktoré sú 
predmetom obchodného tajomstva, je uverejnené na stránke: 

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/state_aids_texts_sk.htm
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IV 

(Informácie) 

INFORMÁCIE INŠTITÚCIÍ A ORGÁNOV EURÓPSKEJ ÚNIE 

KOMISIA 

Výmenný kurz eura ( 1 ) 

7. decembra 2009 

(2009/C 298/03) 

1 euro = 

Mena Výmenný kurz 

USD Americký dolár 1,4787 

JPY Japonský jen 133,24 

DKK Dánska koruna 7,4416 

GBP Britská libra 0,90505 

SEK Švédska koruna 10,4306 

CHF Švajčiarsky frank 1,5123 

ISK Islandská koruna 

NOK Nórska koruna 8,4675 

BGN Bulharský lev 1,9558 

CZK Česká koruna 25,718 

EEK Estónska koruna 15,6466 

HUF Maďarský forint 270,36 

LTL Litovský litas 3,4528 

LVL Lotyšský lats 0,7075 

PLN Poľský zlotý 4,0800 

RON Rumunský lei 4,2258 

TRY Turecká líra 2,2133 

Mena Výmenný kurz 

AUD Austrálsky dolár 1,6271 

CAD Kanadský dolár 1,5664 

HKD Hongkongský dolár 11,4605 

NZD Novozélandský dolár 2,0828 

SGD Singapurský dolár 2,0588 

KRW Juhokórejský won 1 705,74 

ZAR Juhoafrický rand 11,0699 

CNY Čínsky juan 10,0982 

HRK Chorvátska kuna 7,2692 

IDR Indonézska rupia 13 966,60 

MYR Malajzijský ringgit 5,0239 

PHP Filipínske peso 68,174 

RUB Ruský rubeľ 44,1400 

THB Thajský baht 49,026 

BRL Brazílsky real 2,5650 

MXN Mexické peso 18,7795 

INR Indická rupia 68,7743
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( 1 ) Zdroj: referenčný výmenný kurz publikovaný ECB.



INFORMÁCIE ČLENSKÝCH ŠTÁTOV 

Informácie oznámené členskými štátmi o štátnej pomoci poskytnutej v súlade s nariadením Komisie 
(ES) č. 800/2008 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné so spoločným trhom podľa 

článkov 87 a 88 zmluvy (Všeobecné nariadenie o skupinových výnimkách) 

(Text s významom pre EHP) 

(2009/C 298/04) 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 217/09 

Členský štát Taliansko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom — 

Názov regiónu (NUTS) Friuli–Venezia Giulia 
Zmiešané 

Orgán poskytujúci pomoc Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia 
Direzione centrale attività produttive 
Servizio sostegno e promozione comparto produttivo artigiano 
Via Carducci 6 
34133 Trieste TS 
ITALIA 

diana.prandi@regione.fvg.it 
http://www.regione.fvg.it 

Názov opatrenia pomoci Concessione di contributi alle imprese artigiane per investimenti in 
ricerca, sviluppo, trasferimento tecnologico ed innovazione. 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

DPReg n. 344 del 18.12.2008 (Regolamento concernente i criteri e le 
modalità per la concessione di contributi alle imprese artigiane per 
investimenti in ricerca, sviluppo, trasferimento tecnologico ed innova­
zione, ai sensi dell’articolo 53 bis, comma 1, della legge regionale 
22 aprile 2002, n. 12 ed ai sensi della programmazione comunitaria), 
pubblicato sul Bollettino ufficiale della Regione n. 53 del 31.12.2008. 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XS 85/07 

Trvanie 1.1.2009 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

5,00 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

POR FESR 2007-2013 — 1,00 milioni di EUR
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Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Regionálna investičná pomoc a pomoc na 
podporu zamestnanosti (článok 13) Schéma 

15 % 20 % 

Investičná pomoc a pomoc na podporu 
zamestnanosti pre MSP (článok 15) 

20 % — 

Priemyselný výskum [článok 31 ods. 2 písm. 
b)] 

80 % — 

Experimentálny vývoj [článok 31 ods. 2 písm. 
c)] 

60 % — 

Pomoc pre MSP na náklady súvisiace 
s právami priemyselného vlastníctva (článok 
33) 

45 % — 

Pomoc na poradenské služby zamerané na 
inovácie a na služby na podporu inovácií 
(článok 36) 

200 EUR — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://lexview-int.regione.fvg.it/FontiNormative/Regolamenti/D_P_REG_0344-2008.pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 219/09 

Členský štát Francúzsko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom — 

Názov regiónu (NUTS) Départements d'Outre-mer 
Článok 87 ods. 3 písm. a) 

Orgán poskytujúci pomoc L’office de développement de l’économie agricole des départements 
d’Outre-mer (ODEADOM) 
12 Rue Henri Rol-Tanguy 
93555 Montreuil Cedex 
FRANCE 

http://www.odeadom.fr/wp-content/uploads/2009/02/aide-etudes- 
faisabilite-technique-800-2008.pdf 

Názov opatrenia pomoci Aides aux études de faisabilité technique pour les départements 
d’Outre-mer 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Articles L 621-1 à L 621-11, articles R 621-1 à R 621-43 et articles 
R 684-1 à R 684-12 du code rural et projet de décision du directeur de 
l'ODEADOM 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XA 7014/08 

Trvanie 1.3.2008 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Pestovanie plodín a chov zvierat, poľovníctvo a služby s tým súvisiace 

Typ príjemcu MSP 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

0,15 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Grant
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Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc na štúdie technickej uskutočniteľnosti 
(článok 32) 

75 % — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://www.odeadom.fr/wp-content/uploads/2009/02/aide-etudes-faisabilite-technique-800-2008.pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 220/09 

Členský štát Taliansko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom — 

Názov regiónu (NUTS) Friuli–Venezia Giulia 
Zmiešané 

Orgán poskytujúci pomoc Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia 
Direzione centrale attività produttive 
Servizio affari generali, amministrativi e politiche comunitarie 
Via Carducci 6 
34133 Trieste TS 
ITALIA 

giorgio.paris@regione.fvg.it 
http://www.regione.fvg.it 

Názov opatrenia pomoci Incentivi alle PMI per programmi pluriennali di promozione all’estero 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

DPReg 350 del 22.12.2008 (Modifiche al DPReg n. 371 del 
26.10.2005), pubblicato sul Bollettino ufficiale della Regione n. 53 
del 31.12.2008 — oggetto della presente comunicazione; 
DPReg 371 del 26.10.2005 (LL.RR. 2/1992 — 18/2003 — 4/2005. 
Regolamento in materia di incentivi concessi dalle Camere di 
commercio industria, artigianato e agricoltura nel settore promozio­
nale), pubblicato sul Bollettino ufficiale della Regione n. 45 del 
9.11.2005. 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XS 61/04 

Trvanie 1.1.2009 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Ťažba a dobývanie; Priemyselná výroba; Dodávka elektriny; Plynu; Pary 
a studeného vzduchu; Dodávka vody; Čistenie a odvod odpadových 
vôd; Odpady a služby odstraňovania odpadov; Stavebníctvo; Počítačové 
programovanie, poradenstvo a súvisiace služby; Spracovanie dát, posky­
tovanie serverového priestoru na internete a súvisiace služby, webový 
portál; Účtovnícke a audítorské činnosti, vedenie účtovných kníh, 
daňové poradenstvo; Architektonické a inžinierske činnosti; technické 
testovanie a analýzy; Výskum a experimentálny vývoj v oblasti prírod­
ných a technických vied; Špecializované dizajnérske činnosti; Ostatné 
odborné, vedecké a technické činnosti i. n.; Čistiace činnosti, Činnosti 
súvisiace s krajinnou úpravou; Baliace činnosti 

Typ príjemcu MSP 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

2,90 EUR (v mil.) 

V rámci garancií —
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Nástroj pomoci (čl. 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc pre MSP na poradenské služby (článok 
26) 

50 % — 

Pomoc na účasť MSP na veľtrhoch (článok 
27) 

50 % — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://lexview-int.regione.fvg.it/FontiNormative/Regolamenti/D_P_REG_0371-2005.pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 221/09 

Členský štát Taliansko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom — 

Názov regiónu (NUTS) Friuli–Venezia Giulia 
Zmiešané 

Orgán poskytujúci pomoc Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia 
Direzione centrale attività produttive 
Servizio politiche economiche e marketing territoriale 
Via Sabbadini 31 
33100 Udine UD 
ITALIA 

politiche.economiche@regione.fvg.it 
http://www.regione.fvg.it 

Názov opatrenia pomoci Incentivi alle PMI per l'adozione di misure di politica industriale che 
supportino progetti di sviluppo competitivo 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

DPReg 354 del 22.12.2008 (Regolamento concernente criteri 
e modalità per la concessione alle piccole e medie imprese di incentivi 
per l’adozione di misure di politica industriale che supportino progetti 
di sviluppo competitivo ai sensi del capo I della legge regionale 
4 marzo 2005, n. 4), pubblicato sul Bollettino ufficiale della Regione 
n. 53 del 31.12.2008. 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XS 243/07 

Trvanie 1.1.2009 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

30,00 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Grant
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Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

POR FESR 2007-2013 — 2,00 milioni di EUR 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc pre MSP na poradenské služby (článok 
26) 

50 % — 

Priemyselný výskum [článok 31 ods. 2 písm. 
b)] 

80 % — 

Experimentálny vývoj [článok 31 ods. 2 písm. 
c)] 

60 % — 

Pomoc pre MSP na náklady súvisiace 
s právami priemyselného vlastníctva (článok 
33) 

80 % — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://lexview-int.regione.fvg.it/FontiNormative/Regolamenti/D_P_REG_0354-2008.pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 841/09 

Členský štát Spojené kráľovstvo 

Referenčné číslo pridelené členským štátom — 

Názov regiónu (NUTS) United Kingdom 
Zmiešané 

Orgán poskytujúci pomoc HM Revenue & Customs 
100 Parliament Street 
London 
SW1A 2BQ 
UNITED KINGDOM 

http://www.hmrc.gov.uk 

Názov opatrenia pomoci Climate change levy: extension of eligibility criteria for climate change 
agreements to include the manufacture of certain plastic products and 
the provision of industrial laundering services 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Finance Act 2000, Schedule 6, paragraphs 42 to 52, as amended by 
Finance Act 2009, section 117. 
Statutory Instrument 2001/662. 
Statutory Instrument 2006/59 as amended by Statutory Instrument 
2006/1848. 
Statutory Instrument 2006/60 as amended by Statutory Instrument 
2006/1931 and Statutory Instrument 2009/2458 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 1.10.2009 – 31.3.2011 

Príslušné odvetvia hospodárstva Výroba plastových dosiek, fólií, hadíc a profilov; Výroba plastových 
obalov; Výroba ostatných plastových výrobkov; Ostatné priemyselné 
čistenie budov; Ostatné čistiace činnosti 

Typ príjemcu MSP 
veľký podnik
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Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

5,50 GBP (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Daňové opatrenie 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc vo forme úľav na environmentálnych 
daniach (článok 25) 

5,5 GBP — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://customs.hmrc.gov.uk/channelsPortalWebApp/channelsPortalWebApp.portal?_nfpb=true&_pageLabel= 
pageExcise_ShowContent&id=HMCE_PROD1_029892&propertyType=document
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Informácie oznámené členskými štátmi o štátnej pomoci poskytnutej v súlade s nariadením Komisie 
(ES) č. 800/2008 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné so spoločným trhom podľa 

článkov 87 a 88 zmluvy (Všeobecné nariadenie o skupinových výnimkách) 

(Text s významom pre EHP) 

(2009/C 298/05) 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 245/09 

Členský štát Španielsko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom — 

Názov regiónu (NUTS) Galicia 
Článok 87 ods. 3 písm. a) 

Orgán poskytujúci pomoc Instituto Gallego de Promoción Económica (Igape) 
Complejo Administrativo de San Lázaro, s/n 
15703 Santiago de Compostela (A Coruña) 
ESPAÑA 

Tlf. +34 902300903 / 981541147 
Fax +34 981558844 
http://www.igape.es/index.php?lang=es 

Názov opatrenia pomoci IG165: Ayudas del Igape para facilitar el análisis empresarial de las 
empresas gallegas de cara al acceso al Mercado Alternativo Bursátil 
(MAB) 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Resolución de 10 de diciembre de 2008 (Diario Oficial de Galicia n o 
244, del 17 de diciembre), por la que se da publicidad a las bases 
reguladoras de las ayudas para facilitar el análisis empresarial de las 
empresas gallegas de cara al acceso al Mercado Alternativo Bursátil 
(MAB). 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 27.2.2009 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

0,30 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Priamy grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc pre MSP na poradenské služby 
(článok 26) 

50 % —

SK C 298/10 Úradný vestník Európskej únie 8.12.2009

http://www.igape.es/index.php?lang=es


Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://www.xunta.es/Doc/Dog2008.nsf/FichaContenido/4C34E?OpenDocument 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 246/09 

Členský štát Španielsko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom Adecuación del régimen de ayuda con n o XR 67/07, de promociön de 
infraestructuras y equipamientos económicos, comunicado anterior­
mente en aplicación del reglamento de exención (CE) n o 1628/2006. 

Názov regiónu (NUTS) Murcia 
Článok 87 ods. 3 písm. a) 

Orgán poskytujúci pomoc Instituto de Fomento de la Región de Murcia 
Avenida de la Fama, 3 
30003 Murcia 
ESPAÑA 

http://www.ifrm-murcia.es 

Názov opatrenia pomoci Programa de promoción de infraestructuras y equipamientos empresa­
riales 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Orden de 27 de enero de 2009 de la Consejería de Universidades, 
Empresa e Investigación, por la que se aprueba las bases reguladoras 
y la convocatoria para 2009 de las ayudas del Instituto de Fomento de 
la Región de Murcia, publicada en el Boletín Oficial de la Región de 
Murcia BORM n o 25 de fecha 31 de enero de 2009 (Anexo 10) 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XR 67/07 

Trvanie 1.2.2009 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 
veľký podnik 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

2,00 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

2007ES161PO001 
Programa Operativo Integrado de la Región de Murcia FEDER 2007- 
2013, aprobado por Decisión de la Comisión de 28 de noviembre de 
2007 — 1,40 EUR (en millones) 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Regionálna investičná pomoc a pomoc na 
podporu zamestnanosti (článok 13) Schéma 

30 % — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://www.institutofomentomurcia.es/InfoDirectoV3/pdf/Convocatoria_Programas_de_Ayudas_INFO_2009. 
pdf
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Referenčné číslo štátnej pomoci X 247/09 

Členský štát Španielsko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom ES 

Názov regiónu (NUTS) Cataluña 
Nepodporované oblasti 

Orgán poskytujúci pomoc Centro de Innovación y Desarrollo Empresarial (CIDEM) 
Passeig de Gràcia, 129 
08008 Barcelona 
ESPAÑA 

http://www.acc10.cat 

Názov opatrenia pomoci Línea de préstamos para proyectos individuales de R+D 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Resolución IUE/3830/2008, de 17 de noviembre, por la que se 
aprueban las bases reguladoras y se abre la convocatoria de las líneas 
de préstamos para proyectos de investigación industrial y desarrollo 
experimental (R+D). DOGC núm. 5284 de 23.12.2008 (Anexo 1 
y apartado 1 del anexo 2) 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci — 

Trvanie 31.12.2008 – 31.12.2009 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 
veľký podnik 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

40,00 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Zvýhodnená pôžička, Subvencia úrokov 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

— 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Priemyselný výskum [článok 31 ods. 2 písm. 
b)] 

50 % 20 % 

Experimentálny vývoj [článok 31 ods. 2 písm. 
c)] 

25 % 20 % 

Pomoc pre MSP na náklady súvisiace 
s právami priemyselného vlastníctva 
(článok 33) 

70 % — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://www.gencat.net/eadop/imagenes/5284/08310120.pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 249/09 

Členský štát Španielsko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom Adecuación del régimen de ayuda con n o XS 111/07, de apoyo a la 
empresa familiar, comunicado anteriormente en aplicación del regla­
mento de exención (CE) n o 70/2001.
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Názov regiónu (NUTS) Murcia 
Článok 87 ods. 3 písm. a) 

Orgán poskytujúci pomoc Instituto de Fomento de la Región de Murcia 
Avenida de la Fama, 3 
30003 Murcia 
ESPAÑA 

http://www.ifrm-murcia.es 

Názov opatrenia pomoci Programa de apoyo a la empresa familiar 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Orden de 27 de enero de 2009 de la Consejería de Universidades, 
Empresa e Investigación, por la que se aprueba las bases reguladoras 
y la convocatoria para 2009 de las ayudas del Instituto de Fomento de 
la Región de Murcia, publicada en el Boletín Oficial de la Región de 
Murcia BORM n o 25 de fecha 31 de enero de 2009 (Anexo 7) 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XS 111/07 

Trvanie 1.2.2009 – 31.12.2013 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

0,50 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

2007ES161PO001 
Programa Operativo Integrado de la Región de Murcia FEDER 2007- 
2013, aprobado por Decisión de la Comisión de 28 de noviembre de 
2007 — 0,35 EUR (en millones) 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Pomoc pre MSP na poradenské služby 
(článok 26) 

50 % — 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://www.institutofomentomurcia.es/InfoDirectoV3/pdf/Convocatoria_Programas_de_Ayudas_INFO_2009. 
pdf 

Referenčné číslo štátnej pomoci X 250/09 

Členský štát Španielsko 

Referenčné číslo pridelené členským štátom Adecuación del régimen de ayuda con n o XR 186/07, de ayudas 
a proyectos innovadores y creadores de empleo de calidad, comunicado 
anteriormente en aplicación del reglamento de exención (CE) n o 1628/ 
2006. 

Názov regiónu (NUTS) Murcia 
Článok 87 ods. 3 písm. a)
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Orgán poskytujúci pomoc Instituto de Fomento de la Región de Murcia 
Avenida de la Fama, 3 
30003 Murcia 
ESPAÑA 

http://www.ifrm-murcia.es 

Názov opatrenia pomoci Programa de ayudas a proyectos innovadores y creadores de empleo de 
calidad 

Vnútroštátny právny základ (odkaz na 
príslušný vnútroštátny právny nástroj) 

Orden de 27 de enero de 2009 de la Consejería de Universidades, 
Empresa e Investigación, por la que se aprueba las bases reguladoras 
y la convocatoria del Programa de ayudas a proyectos innovadores 
y creadores de empleo de calidad al amparo del Plan de Dinamización, 
publicada en el Boletín Oficial de la Región de Murcia BORM n o 25 de 
fecha 31 de enero de 2009 (Anexo 2) 

Typ opatrenia Schéma pomoci 

Zmena existujúceho opatrenia pomoci Modifikácia XR 186/07 

Trvanie 1.2.2009 – 31.12.2009 

Príslušné odvetvia hospodárstva Všetky odvetvia hospodárstva oprávnené na pomoc 

Typ príjemcu MSP 
veľký podnik 

Celková ročná výška rozpočtu plánovaného 
podľa schémy pomoci 

10,00 EUR (v mil.) 

V rámci garancií — 

Nástroj pomoci (čl. 5) Grant 

Odkaz na rozhodnutie Komisie — 

V prípade spolufinancovania z finančných 
prostriedkov Spoločenstva 

2007ES161PO001 
Programa Operativo Integrado de la Región de Murcia FEDER 2007- 
2013, aprobado por Decisión de la Comisión de 28 de noviembre de 
2007 — 7,00 EUR (en millones) 

Ciele Maximálna intenzita pomoci v % alebo 
maximálna výška pomoci v národnej mene Bonusy pre MSP v % 

Regionálna investičná pomoc a pomoc na 
podporu zamestnanosti (článok 13) Schéma 

30 % 20 % 

Internetový odkaz na plné znenie opatrenia pomoci: 

http://www.institutofomentomurcia.es/InfoDirectoV3/pdf/Convocatoria_Programas_Estrategicos_2009.pdf
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Aktualizácia zoznamu povolení na pobyt uvedených v článku 2 ods. 15 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 562/2006, ktorým sa ustanovuje kódex Spoločenstva o pravidlách 
upravujúcich pohyb osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc) (Ú. v. EÚ C 247, 
13.10.2006, s. 1; Ú. v. EÚ C 153, 6.7.2007, s. 5; Ú. v. EÚ C 192, 18.8.2007, s. 11; Ú. v. EÚ 
C 271, 14.11.2007, s. 14; Ú. v. EÚ C 57, 1.3.2008, s. 31; Ú. v. EÚ C 134, 31.5.2008, s. 14; Ú. v. 
EÚ C 207, 14.8.2008, s. 12; Ú. v. EÚ C 331, 21.12.2008, s. 13; Ú. v. EÚ C 3, 8.1.2009, s. 5; Ú. v. EÚ 

C 64, 19.3.2009, s. 15; Ú. v. EÚ C 198, 22.8.2009, s. 9; Ú. v. EÚ C 239, 6.10.2009, s. 2) 

(2009/C 298/06) 

Zoznam povolení na pobyt, uvedených v článku 2 ods. 15 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 562/2006 z 15. marca 2006, ktorým sa ustanovuje kódex Spoločenstva o pravidlách upravujúcich pohyb 
osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc), sa uverejňuje na základe informácií poskytnutých Komisii 
členskými štátmi v súlade s článkom 34 Kódexu schengenských hraníc. 

Okrem uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie je mesačná aktualizácia zoznamu k dispozícii aj 
na internetovej stránke Generálneho riaditeľstva pre spravodlivosť, slobodu a bezpečnosť. 

ŠVAJČIARSKO 

Zmena a doplnenie zoznamu uverejneného v Ú. v. EÚ C 331, 31.12.2008 

Tieto druhy povolení na pobyt sa dopĺňajú: 

— Titre de séjour L pour les ressortissants de pays tiers 

Aufenthaltstitel L für ruler Drittstaatsangehörige 

Permesso di soggiorno L per i cittadini di paesi terzi 

[povolenie na krátkodobý pobyt; preukaz L, v súlade so špecifikáciami ustanovenými v nariadení Rady 
(ES) č. 1030/2002] 

— Titre de séjour B pour les ressortissants de pays tiers 

Aufenthaltstitel B für Dritttaatsangehörige 

Permesso di soggiorno B per i cittadini di paesi terzi 

[povolenie na pobyt; preukaz B, v súlade so špecifikáciami ustanovenými v nariadení Rady (ES) č. 
1030/2002] 

— Titre de séjour C pour les ressortissants de pays tiers 

Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige 

Permesso di soggiorno C per i cittadini di paesi terzi 

[povolenie na trvalý pobyt; preukaz C, v súlade so špecifikáciami ustanovenými v nariadení Rady (ES) č. 
1030/2002]
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— Liste des participants aux voyages scolaires au sein de l'Union européenne (UE) et de l'Association 
européenne de libre-échange (AELE) 

Liste der Teilnehmer von Schulreisen innerhalb der Europäischen Union (EU) und Europäische 
Freihandelsassoziation (EFTA) 

Lista di partecipanti a viaggi scolastici entro l'Unione europea (UE) e l'Associazione europea di libero 
scambio (AELS) 

Zoznam osôb zúčastňujúcich sa školských výletov v rámci Európskej únie (EÚ) a Európskeho združenia 
voľného obchodu (EZVO)
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Aktualizovaný zoznam hraničných priechodov podľa článku 2 ods. 8 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 562/2006, ktorým sa ustanovuje kódex Spoločenstva o pravidlách 
upravujúcich pohyb osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc) (Ú. v. EÚ C 316, 
28.12.2007, s. 1; Ú. v. EÚ C 134, 31.5.2008, s. 16; Ú. v. EÚ C 177, 12.7.2008, s. 9; Ú. v. EÚ 
C 200, 6.8.2008, s. 10; Ú. v. EÚ C 331, 31.12.2008, s. 13; Ú. v. EÚ C 3, 8.1.2009, s. 10; Ú. v. EÚ 
C 37, 14.2.2009, s. 10; Ú. v. EÚ C 64, 19.3.2009, s. 20; Ú. v. EÚ C 99, 30.4.2009, s. 7; Ú. v. EÚ C 229, 

23.9.2009, s. 28; Ú. v. EÚ C 263, 5.11.2009, s. 22) 

(2009/C 298/07) 

Zoznam hraničných priechodov podľa článku 2 ods. 8 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 562/2006 z 15. marca 2006, ktorým sa ustanovuje kódex Spoločenstva o pravidlách upravujúcich pohyb 
osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc), sa uverejňuje na základe informácií poskytnutých Komisii 
členskými štátmi v súlade s článkom 34 Kódexu schengenských hraníc. 

Okrem uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie je mesačná aktualizácia zoznamu k dispozícii aj 
na internetovej stránke Generálneho riaditeľstva pre spravodlivosť, slobodu a bezpečnosť. 

FRANCÚZSKO 

Zmeny a doplnenia informácií uverejnených v Ú. v. EÚ C 37, 14.2.2009, s. 10, a v Ú. v. EÚ C 99, 30.4.2009, 
s. 7. 

Vzdušné hranice 

Tento hraničný priechod sa vypúšťa: 

— Genève-Cointrin
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V 

(Oznamy) 

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ 
SÚŤAŽE 

KOMISIA 

Predbežné oznámenie o koncentrácii 

(Vec COMP/M.5648 – OTPP/Macquarie/Bristol Airport) 

(Text s významom pre EHP) 

(2009/C 298/08) 

1. Komisii bolo dňa 6. novembra 2009 podľa článku 4 nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 ( 1 ) doručené 
oznámenie o zamýšľanej koncentrácii, ktorou podnik Ontario Teachers' Pension Plan Board („OTPP“, 
Kanada) a podnik Macquarie European Infrastructure Fund L.P. („MEIF“, Guernsey), ktorý je súčasťou skupiny 
Macquarie Group („Macquarie“, Austrália), získavajú v zmysle článku 3 ods. 1 písm. b) nariadenia spoločnú 
kontrolu nad podnikom Bristol International Airport Limited („Bristol Airport“, Spojené kráľovstvo) 
prostredníctom kúpy akcií. 

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov: 

— OTPP: investovanie aktív penzijných fondov, okrem iného v oblasti infraštruktúry v Spojenom kráľo­
vstve, 

— Macquarie a MEIF: poskytovanie bankových, finančných, poradenských a investičných služieb a služieb 
v oblasti správy fondov na globálnej úrovni, okrem iného v oblasti infraštruktúry v Spojenom kráľo­
vstve, 

— Bristol Airport: poskytovanie letiskových služieb. 

3. Na základe predbežného posúdenia a bez toho, aby bolo dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci, 
sa Komisia domnieva, že oznámená transakcia by mohla spadať do rozsahu pôsobnosti nariadenia (ES) 
č. 139/2004. 

4. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej 
koncentrácii. 

Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr do 10 dní od dátumu uverejnenia tohto oznámenia. 
Pripomienky je možné zaslať faxom (+32 22964301 alebo 22967244) alebo poštou s uvedením referenč­
ného čísla COMP/M.5648 – OTPP/Macquarie/Bristol Airport na túto adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1.









Predplatné na rok 2009 (bez DPH, vrátane poštovného) 

Úradný vestník EÚ, séria L + C, len tlačené vydanie 22 úradných jazykov EÚ 1 000 EUR ročne (*) 
Úradný vestník EÚ, séria L + C, len tlačené vydanie 22 úradných jazykov EÚ 100 EUR mesačne (*) 
Úradný vestník EÚ, séria L + C, tlačené vydanie + ročný CD-ROM 22 úradných jazykov EÚ 1 200 EUR ročne 
Úradný vestník EÚ, séria L, len tlačené vydanie 22 úradných jazykov EÚ 700 EUR ročne 
Úradný vestník EÚ, séria L, len tlačené vydanie 22 úradných jazykov EÚ 70 EUR mesačne 
Úradný vestník EÚ, séria C, len tlačené vydanie 22 úradných jazykov EÚ 400 EUR ročne 
Úradný vestník EÚ, séria C, len tlačené vydanie 22 úradných jazykov EÚ 40 EUR mesačne 
Úradný vestník EÚ, séria L + C, mesačný (súhrnný) CD-ROM 22 úradných jazykov EÚ 500 EUR ročne 
Dodatok k úradnému vestníku (séria S), Verejné obstarávanie 
a výberové konania, CD-ROM, dve vydania za týždeň 

viacjazyčné: 23 úradných 
jazykov EÚ 

360 EUR ročne 
(= 30 EUR mesačne) 

Úradný vestník EÚ, séria C – konkurzy jazyk(-y), v ktorom(-ých) sa 
konajú konkurzy 

50 EUR ročne 

(*) Predaj jednotlivých čísel: do 32 strán: 6 EUR 
od 33 do 64 strán: 12 EUR 
nad 64 strán: cena určená individuálne 

Úradný vestník Európskej únie, ktorý vychádza vo všetkých úradných jazykoch Európskej únie, si možno predplatiť 
v ktoromkoľvek z 22 jazykových znení. Zahŕňa sériu L (Právne predpisy) a C (Informácie a oznámenia). 
Každé jazykové znenie má samostatné predplatné. 
V súlade s nariadením Rady (ES) č. 920/2005 uverejneným v úradnom vestníku L 156 z 18. júna 2005 
a ustanovujúcim, že inštitúcie Európskej únie nie sú viazané povinnosťou vyhotovovať všetky právne akty 
v írskom jazyku a uverejňovať ich v tomto jazyku, sa úradné vestníky uverejnené v írskom jazyku predávajú 
osobitne. 
Predplatné na dodatok k úradnému vestníku (séria S – Verejné obstarávanie a výberové konania) zahŕňa všetkých 
23 úradných jazykových znení na jednom viacjazyčnom CD-ROM-e. 
Predplatitelia Úradného vestníka Európskej únie môžu získať rôzne prílohy k úradnému vestníku, ktoré sa budú 
zasielať na základe jednoduchej žiadosti. O vydaní týchto príloh budú informovaní prostredníctvom oznámení pre 
čitateľov, ktoré sa vkladajú do Úradného vestníka Európskej únie. 

Predaj a predplatné 

Platené publikácie, ktoré vydáva Úrad pre publikácie, sú k dispozícii u komerčných distribútorov. Zoznam 
komerčných distribútorov možno nájsť na tejto internetovej adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_sk.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) poskytuje priamy a bezplatný prístup k právu Európskej únie. Na 
stránke si možno prehliadať Úradný vestník Európskej únie, ako aj zmluvy, právne predpisy, 

judikatúru a návrhy právnych aktov. 

Viac sa dozviete na stránke: http://europa.eu 
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